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Famille chincise en vevage. Chinese familly travelling
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Palanquin chineis. Chinese sedan-chair.







Chinese car.

Char chinei
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Chinese wheelbarrow.

Brouette chinoiseé.







Cuisine ambulante. Itinerant chinese Restaurant.
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Tenneau chincis. Carrving wine.







Porteur d’eati. Chinese water carrier.







Chen-tze chinoise. Chinese shen=dze.







The chinese game of counting.

Joueurs.
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Porteurs de lanternes. Lantern bearers in a marriage precession,







Bonzes. Boenzes in a funeral preocession.
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Sacrifices. Offering sacrifice to the dead.
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